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Писмена декларация относно еднаквото признаване на фактическите 
извънбрачни съжителства

Европейският парламент,

– като взе предвид Директивата на ЕС относно гражданите,

– като взе предвид член 21 от Хартата на основните права,

– като взе предвид член 116 от своя правилник,

А. като има предвид, че Европейският съюз е обвързан със свободата на движение на 
своите граждани,

Б. като има предвид, че в резултат на приемането или издаването в много държави-
членки на правни разпоредби относно фактическите съжителства или браковете от 
един пол става ясно, че се появява всеобщ консенсус за цяла Европа относно 
въпроса за съжителствата от един пол,

В. като има предвид, че правата, признати с това законодателство, се различават в 
отделните държави, което до води до положение, в което държави-членки с подобно 
законодателство не признават фактическите съжителствата от един пол, признати от 
друга държава-членка,

Г. като има предвид, че това положение създаде трудности за двойките, които са 
упражнили правото си на движение,

Д. като има предвид, че редица държави-членки решиха да не приемат разпоредби 
относно фактическите съжителства от един пол, и като отчита, че изборът за това е 
в кръга на компетентността на техните национални правителства,

Е. като отбелязва заключенията на неотдавна изготвения доклад на Агенцията за 
основни права относно хомофобията и дискриминацията в държавите-членки на ЕС 
въз основа на сексуалната ориентация,

1. призовава държавите-членки с действащо законодателство относно фактическите 
съжителства от един пол да признаят правилата на другите държави-членки, които 
са приели подобни разпоредби;

2. призовава Комисията да изготви насоки за взаимно признаване между държавите-
членки със съответно действащо законодателство;

3. възлага на своя председател да предаде настоящата декларация, придружена от 
списък с имената на подписалите я лица, на Съвета и на Комисията, както и на 
правителствата и парламентите на държавите-членки.


